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ANEXA]

MINISTERUL AFACERILOR EXTERNE — Direetia Diplomatie Publics, Culturals st Stiintifies

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES — Dircction Diplomatie Publique, Culturelle et Scientifigue
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS ~ Directorate Public Diplomacy, Cultural 2nd Scientific

LERERE DE BURSA PENTRU STUDITIN ROMANIA
DEMANDE DE BOURSE D'ETUDES EN RO CALANTE
APPLICATION FORM FOR SCHOLARSHIFS IN ROMANIA | Photo
{a se complets cu majusculelA cg mpléter en majuscules/ ‘

—— e

o be filled ip capital etiers)

ANUL ACADEMIC: ANNEE UNTVERSITAIRE / ACADEMIC YEAR

2014-2013

TIPUL DE BURSA/TYPE DE BOURSE/ SCHOLARSHIP TYPE:

* s univarsizare de licentd /études universitaires de licence/ Bachelor’s degree studies O
' stodil de specializarc £ stages de spécialisation / Spérialisalion courses B
£ studi de masterat / dludes de master / Master studies 0

O

' smigi de docrorat 7 thése de doclorat f PID studies

OPTIUNT PENTRU INSTITUTIA DE INVATAMANT SUPERIOR (2 optiuni)/
OPTIONS POUR L’ETABLISSEMENT D’ENSEIGNEMYT NT SUFERIEUR (2 options) /
OPTIONS FOR UNIVERSITIES (2 options) :

Orasul/ 1a ville / Universitatza / Vuniversits / | Facultatea / la faculté / Specializarea/ 1a
<15y university {aculty spécialisation /
] | specialization profils

IDENTITATEA CANDIDATULUI/L’IDENTITE DV CANDIDAT { APPLICANT’S IDENTITY

Nuntele / NOM / BUFDRME:. ..ottt e e iee s eeee et
! Nume Tnainte de cdsitorie/ Nom de Jeune fille / Maiden Name: ...
Prenume / Prénom / Name: ..o
.: Sexul/ Sexe! Cendcr: Mo F o

Starea civild/ Etat civil / Marital status: celibatar (8)/ célibataire/single O

Casatorit(3) / marié (e)/ Married 0 divoriat(d) / divorcé (e) / divorced O
[




| Nalionalitate / Nationalité / N;ti;nality

| Twould like (o attend Romanian elasses hefore the beginuing of my study in Romania:

Data nasterii / Date de naissance / Date of birth

Locul nagterii (oras, departament, tara) / Licu de naissance ( ville, département, pays )/

Place of birth (city, departinent, country)

Adresa personalii — domiciliul permanent / Adresse permanente / Address: (permanent address):

cod postal / codé postal f Posteode: ... Loealitate/ville s City: ... .......
tard/pays Country: ..o
Telefon/Fél./ Telbphone ........................ Fax (Télécopief Fax:

E-mail/ Adresse glectronique / E-mail: ..................... ..

Persoana de contact/Personne de contact / Contact person

Nume/nom/name

Cunogtinte lingvistice/ 1.angues étrangéres/ Foreign languages:

1b. romﬁnﬁ/ le roumain/ Romianian T nivelmivean/ Teveli ..o
ib. englelzid/ ’anglais/ Knglish 0 mivelnivenw/level ...,
alte limbif d’autres/ Others D nivel/niveaw/ level

Limba e predate pe pericada studiilor in Romania este roména/
Langue d’enseignement pour la période d*études en Roumanie este le rowmain/

The working language while studying in Romania is Romanian,

Solicit curs pregdtitor de limba roman#/Je sollicite Pinscription A un cours préparateire de roumain/

Da/onif Yes O nu/non/ Nog 1

ETUDES EFFECTUEES

Tipul de studii/ Institutia | Pericada | Diploma obfinuti | Mediile obtinute, |




¢

Tvpe d*étudces/ de Tavatimant/ de studii/ !

pe ani de studin/

Type of studics L étzblissemnent/ Péviode Diplémes/ Résultats obtenus

Education Institution d*études/ Diplomas

Period

par année
d¢tude/
Results, on
academic vears

Stdii preuniversiare

Etudes pré
universitaires
Under graduate smdies

' Swgii universitare
i {detalizgt, pe 2m
academicl
Erudes univarsiiaires

| (8 préciser pour chaque

| amnes)

[ Univessity siudies
{please, detail on
academic vears)

Studii postoniversitare
{deraliat, pe gni
academiciy
3-¢me cycle
(2 préciser pour chague
annde)/

Post university studies
{plcase, detail on

academic years) |

Activitate profesionald desfasurati pana in prezent (foc de muncii, functie, domieniu)/
| Activité professionnelle effectuée jusqu’a présent (lieu de travail, fonetion détenue, domaine d*activité)/

| Professional experience unti] the present mement {jobs, position, leld of work):

Alte burse si stagit de spectalizare efectuate/
Autres bourses el stages de spécialisafion anlérienrcment cffectués/
| Other scholarships and specialization trainings.
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Moiivana solleldril bursei de vdtre eandidar
| Précisez 1z motivatlon delp demunde de bourse
Applicant’s motivation:

i ale e - mEEma
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| Descrierea projectulul de studiu (in cazul studiilor postuniversitare - masterat! dectorat)y
Présentez le projer d"études (pour les études du 3¢me cyele - master/doctorat)/
Project’s description {only for those students who apply for o Master/ PhD progrommme)
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Activitatea gtiintified a solicitantulul (proiecte de cercetare, lueriiri publicate, relevante pentru domeniu}/
| Activité scientifique du candidat (projets de recherche, études publites relevantes pour le domuine)/
| Scientific activity (research projects, publications — relevant for this field of study):

| . . e , e Sy i 0%
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. Informatii suplimentare/ Informations supplémentaires/ Additional
information:




Wi Rl nod

MINISTERUL EDUCATIFI NATIONALE

MINISTRY OF NATIONAL EDUCATION

DIRECTIA GENERALA RELATH EUROPENE 51 INTERNATIONALE
GENERAL DIRECTION FOR INTERNATIONAL AND EUROPEAN RELATIONS

28-30 G-ue? Berthalon Steeet!1 2 Spirs 1lape Sireet0) 0168 Bucha est == A
Tel (=4021) H56200: 2056300 bea dl%

CERERE PENTRU ELIBERAREA SCRISORI BE ACCEPTARE LA STUDII
(APPLICATION FiOR THE ISSUANCE OF LETTER OF ACCEPTANCE TO STUDIES)
{82 cumpistemra s mzjuscule’ o be filled in with capital letrers/ A compleler en majuscules)

1= MMIELR PRENLIMELE
ISR IRANEN Hy TEIFYVEN NANMESPRERINS)

2. NUMELE PURTATE AKTERIDR
{PREVIOUS SURNAMESNOMS PR T LAY R

L LOCUL STOATA NASTERI Taes Localitatea__ e Dara l ’ I ’ I l : | |
[DATE AND PLACE OF BIR LTI AT (PLAC I GCALITE) [ (DATEDATE) 2%z L L A A A A
DATE BT LAZ)) DE NAISSANCE D D M M Y Yy Uy

4 PRENUMELEPARINTIEOR, | ey
IPARENTI GIVEN %A KEE FRENCAHES DRS PARENTIS)

3 REXUL zexsexE - D M |:| F
& STAREA CIVILA - D CASATORIT(A) D NECASATORIT(A) D DIVORTAT (A) Dvmm-;m

(MARRIED/Ma RIE) {STNGLEATLIBATAIRE) (IYORCEIVDIDRCE) (WL WRER VWV RTIFS)
FTEETATENIA (ELTATENULE) ACTUALE 3 CETATRNI ANTERIDARL T
[ACTU AL DITIZESSHIP AN ATIOMALITE(S) ACTUELES {FREMEQLS CITIZERSHIPSRATIONA LITES ANTERIEURES)
& DOCUMENT DE CALATORIE ! TIFLH ___~ SERIE ____NR
ITRAVEL DDCUMERTDOCUMEN T DE YOYALRI TYIETYEE) {515 IRETRIG) (R
ELIBERAT DE IARA: LA DATA [ | l | | J | _J VALABILITATE
{COLNTAY IS5 ED BY Exh15 PAK FAYSY (DATE OFISSURA] 2 z L L A A A A [ALADITY FXPRANT LI
9. DOMICILIUL PERMANENT ACTUAL : TARA __ LOCALITATEA T
{ACTUAL PERMANENT RESICTNCEDOMICILE (COUNTILYIPA YY) (PLACE/LOCALITE)
FERMANENT ACTIEL)
3 PROFESIA —" AN, LOCUL DEMUNCA
FRGFEEEIONMIOFREEI0N) (WO PLACE! LIEU DE TV AIL)

11. The complete address where the Ministry of Education can send you the Letter ofAcceptance

1Z.MOTIVATIA DEPLASARII IN ROMANIA { PURPOSE OF VISIT/BUT DE SEIQUR)

] STUDIL (STUDIES)

I. Education Background

NOTE: All the fields are mandatory, must be completed and have 1o be accompanied by the documents mentioned
in Secrion ¥, ovelse your request will not be processed.




Name Type of Certificate issued
[ Uniy

7

and Location of the Secondary School | Date of Admission / Date of
273y

]

Completon |

— |

| 1 apply for the Romanian |
Language of | language course (For YES
instruction you have to mention the
University)

. Studies applied in Romunia

Studies applied Branch

High School/
in Romania {Speciality

University

YES NO |
Secondary, in | |
the grade
Undergradunte

Master

Specialization

Doctorate

II%. Proficiency in other languages (please, fill in as

appropriate: excellent, good, poor)
Writing

Spealing | Institution that issucd |
the certificate ‘

Language

Romanian |

IV. Statement of the applicant

Foblige myself to observe the laws in force in Romania, the school and universily rules, regulations and norms, as
well as those for social life,

I have taken note of the fact that school fees may change during the years of study and must be payed, in fres
currency, in advance for & period of at 1sast 9 months for full time courses and at least 3 months for part time courses

[ am aware that any untrue information will lead to my disqualification.

¥. Anncx (authenticated {ranslations of the respective documents in 2 language widely spread
internationally)

. Photocopy orauthenticated copy of (he certificate of studies;

. Authenticated copy of the birth certificate;

. Authenticated copy of the passport;

. Medical certificate;

. The hist of results of the completed study years (Academic Transcripts) for postgraduate studies applicants and for
those wishing to continue studies begun in ather countries,

A L by —

Ly

On my arrival in Ramania [ should submit the original documents.

Date i s e s i Signature ..............
REZERVATA AUTORITATILOR
- ] OBSERVATII
= (OBSERVATION) Sy z
AUTHORITY ONLY RESERVE AUTORITES

NOTE: All the fields are mandatory, must be completed and have to be accompanied by the documints mentioned
in Section V, arelse your request will not be processed.




